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I
scopatum ad libi-
tum suum violenter
transire ac predari
vellet, ipse Reinal-
dus hoc per nun-
cios Coloniensibus
intimans, tantam
constitisse

novimus.

Tertia iam expedi-
cione — — Roma-
norum copias apud
Tusculanum  pro-
stravit, cepit, fuga-
vit, multa et cro-
nice regie dignis-
sime inserenda per
omnem Ytaliam —
omnibus dilec-
toribus Coloniensis
ecclesie luctum
morte sua relin
quens. — — Colo-
niensis ecclesie pro-
vector — — decem
marcas ad agendum
epyphanie festum
instituit — — cele-
brari indixit. Ca-
stellum Rinekke ex-

strui fecit pro mu-
nimine  episcopii.
Pro hiis — —

1) Diese gesperrten Worte aus IIL (vgl. unten).

HB

scopatum ad libi-
tum suum violenter
transire et pre-
dare vellet, ipse
Reynoldus hoe per
nuncios Coloniensi-
bus intimans, tan-
tam — -— consti-
tisse cognovimus.

‘Tercia iam expedi-

tione Ro-
manas copias apud
Tusculanum  pro-
stravit, cepit et
fugavit. Multa . .
. .2 regie
inserenda dignissi-
me per omnem Yta-
liam omni-
bus dilectoribus Co-
loniensis  ecclesie
luctum morte sua
relinquens.
Coloniensis ecclesie
provector — — X
marchas ad agen-
dum epyphanie
festum instituit —
celebrari in-
dixit. Castellum?3
Reinecke d e strui
fecit pro muni-
mine % episcopi. Pro
hiis — —
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M

niensem ad libitum
suum violenter de-
praedari  vellent,
ipse Reinoldus hoec
per nuntios Colo-
niensibus  intima-
vit et tantam —
constitisse co-
gnovimus. Unde!
praefati tyranni
perterriti retro
unde venerant
abierunt. Tertia
iam expeditione —
— Romanas copias
ad! XL millia
apud Tusculanum
prostravit, caedit
et fugavit. Multa
etiam egregie
inserenda dignissi-
me per omnem Ita-

liam — — omnibus
dilectoribus Colo-
niensis ecclesiae

tristitiam morte
sua relinquens. —
ecclesiae Colo-

niensis provector.
— — Decem mar-
cis e(pi)ph(aniae)

festum instituit —
— celebrari iussit.
Castellum Reinecke
extruit* fecit pro
munimine episcopi
Pro his — —

2) In H ist

Raum fiir etwa 8 Buchstaben freigelassen, ebenso in B eine Liicke vor-

handen,
bewahrt,

8) H hat ‘Castelle’. )
5) In H verderbt in ‘mimine’.

4) Hier hat M die richtige Lesart



